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5) Robert Bosch Elektronika Kft.
Robert Bosch at 2

Sender VATID HU26951542

-

3000 HATVAN .
PHONE If queries please specify customer and delivernote no. 3) Um__<0-.< note no 1906769 Page 1
1) Customer 5) Supplier No. LNR | packb, | LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1
{Robert Bogeh LubH 1000911829|0091024089 |uJ 26.03.2019
Kbg -
Deliveryfinstallation is made by property reservation according : - Creationday
Robert-Bosch- M“_.m:nN 1 . to our conditions, which underlie the contractual relationship. &) Freigit 7 DEREry 22 03.2019
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unfiank| |Waggon | |camier -Us.
10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispafch place Fr.Gut Vehic.foreign .Ev%wﬁ_qmq.znu
Express Vehic. own g
550003964301 14.11.2017 cHub Paost 24190269
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 24y
extra run Delivered at pl 10 PAL mammu 070,0 it 640,0
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-/unload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 14249
27) Pos |28) Bosch-Order-No. Index  jPartnumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
. Quty.(Is) +/- Notes
i (0260.001.050 V03 (2510261630 EL-Steuergerdt;ATCU-2-9.6 640
51024089 “
KUEHNE+NAGEL su.,
ACCETTAZIONE MERCE
Quantit dichiarata;
ﬁ/ Quantita effettiva: m_\—\U
Tipo Imhattaggio:
\NL /.m Quantita Imbaili: PO
A% \J Conformita alle schedg d'imballo: mm_ [NO]
Daaentrolie: (&)
O// ° eSO
Rotation _ 42} Entry notes 43} Quantity check 44) Quality check/Testreport 45) Receiver 46) Invoice check
Receiver notes Date
Name
bzw Nr

n

N1ANR7AG

BVE13384
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Robert Bosch Elektronika Kft.
cHub

Robert Bosch Ut 2

3000 HATVAN

1 ienderiSuppIter 2) Supplierno. 0091024082 [1 3) Shipping arder-no. B

Sender yATEiJD HU26951542
] (I |

4) No. sender at the

shipping carier

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BR)

Person:

Tel :549 Fax: - TRANSPORT ORDER
5) Loading point g)Date 22.03.2019 7)Relations-no. | I
8) Transportnumber 10985916 9) shipping carrier 10} Carrier-no. 44245
11) Recipient 12) Customerno. 1000911829 IN TIME Express Logistik GmbH

Am Kirchhorster See 1
DE 30916 Isernhagen

13) Bordereau-/Cargo list no.

14) Delivery-iunloading point
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

15} Sendemote for the shipping carier:

14249 18) Arrive-date 17) Amtive-ime
18) Reference and no 19) Numberj20) Packaging 21) |22) Contents 23) Load canm. [24) Gross weight
delivery note no. SF weightkg kg
1906769 10 Pallets 0 [0260001050V03UJ AR io0 1070,0
HH5916 2510261630
Empt .customer| or name empties RB
80 Blister-Forminpg Part 6000439355
80 Plastic Containexr 6000439356
10 Pallet 6000439358
10 Pallet Cover 6000439358
Freight duty weight: 1070,0
27) 28)
25) Sum 10 28)Volume in cdm Sum 100 1070,0
28) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Waorth of goods for insurance 33) Trans Lﬁorhnsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Delivered at plac Eatier
LModugno (BA) e |
35) Enclosures 36) Order-no. Custemer - 5500039643 ’
74452 38) Means of transpot no Sl Aceauntseclgumerk
39) Loy reg.
40) Dispatch type extra run 41) Accounting-key

42) Acknowledgment of receipt of goods
mentioned transport complete and in a proper condition recieved

43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned transport complete, in a proper condition and
allowing safe transpart and loaded operationally reliable.

Company stamp/sighature.

44) The transport contalnes of it changed
Euro-flat-pal.(FP) Euro-flat-pal.(FP)
Date Time Signature Euro-Grate-pal.{GP) Euro-Grate-pal.(GP)

45) Placa of frial is Stuttgar, German law arranged by; ‘agreement,

46) Tor Recelver

|

H
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1
8) Transportnumber

i

2510985916
13) Bordereau-/Cargo list no.
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P R P
£ NEMZETKOZI FUVARLEVEL
Ef iz':::dg?;aﬂﬂ R;ssﬁgr?ﬂsf_’;:z; (Name, address, counlry) INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
2 Y ! INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
8 s A fuvarczisra eltérd megaliapodss eselén Is & Nemzetknzl Arufuvarozdsl egyezmény
ﬁ Robert Bosch Elektronika KFT, {CMR) rendelkezfsel az inyadék
5 Robart Bosch Gt 1. This Carrdge Is subject, notwithstanding any elause fo tha conirary 1o the Conveation
§ on {he Conlract for the Intemational Carige of Goods by Road {CMR)
= 3000 Hatvan Diese Befdrlerung unleniegt tratz einer gegenteliigen Abmaching den Bastimmunpen
g des 0 tiber den Beftnderungsverirag Im Inlemallonalen Sirassengt-
= HU terverkehr (CMR)
S
ks =
E Atvevs {Név, cim, orszég) Consignes (Name, address, country) Fuva.rozé (e, elm, Crazag)
2 Empfanger {Name, Anschrift, Land) 16 Cartior (Name, address, country)
g # ¥ Frachtithrer (Neme, Anschrift, Land)
5 MAGNAPT S.P.A
ﬁ VIA DEI CICLAMINI 4.
B | 70026 MODUGND
1]
ol I 1
Az Bru kiszolgalasi helye (helység, orszdg) Tovabbi fuvarozék (Név, ¢im, erszag)
3 Plece of delivery of the goods (Place, country) 17 Successive carriers (Name, address, Country)
Auslieferungsor des Gutes (Ort, Land) Wachfolgenda Frachtf@hrer {Name, Anschrift, Land}
helység/place/Cnt 70026 MODUGNO
orszéglcountryfland 1T
u asi nelye es [openya (Neysegq, orszag, I0opon
4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, date) B™=A tuvarezo JenniaNasar 6F DejeayZose)
Ost und Tag der Obemahme des Gutes (Ort, Land, Datum) b 18 Camier's reservations and abservations
hefységiplace/Ort 3000 Halvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtitirer
orszdg/country/land  HU
jdépontidate/Datum  2019.03.22
— TRy T
5 Baigelagle Annexed documents.
—lik A S,
SAP:212609
g
5 [Eradeti EKAER bizonytat odaadva a Fuvarozonak!
2 forecoom ArabsZarm AT — I
=] Marks and Nos Numberaf Csomagolis médja megnevezése g:::?ut:]al szém Grossweight in Térfogat {m3)
% & Kemnzeichen 7  packeges 8 Melod of packing 9 Name of the 10 | imber 11 ko # Volume Inm3
- und Anzohl der Art der Verpackung goods Statistiknummer Bruttegewicht In Umfrang in m3
E. Nummeam Packsiocks Bezeichnung Ka
] 10 PAL KFZ-Zubahd 1070
g
=
1
44
E
a Osztaly Szdm  Bolil
g Class Numbor  Lellar Klasse, Ziffer, Buchslabe 1070 4]
5 A feladd rendelkezése] (VAm- &s egyéb hivalalos kezelfs) Fizetendd Felads, Sender Pénznem, Atvavi
E 13 Sender's instructions (Customs and other formatlities) 49 To be paid by Absen c"er ' Currency, Consignee
[ A des Absenders (Zoll- und amtiiche lung) 2Zu zahlen vom Wahrung Empfanger
2 | Potrsermirses
e
4]
Visszatérités A sxdllitdssal kap dokur iany Atvetl
14 Relmbursement §Shipping documents are complelely ook cver
& Rackerstallung Ich bhabs dia Transporidokumente vollstindig Ghemommen
§ 15 Fuvardif-fizetési rendetkezések 20 Kiltnteges megéliapodisok Besondere Verelnbaningen
g Direcilon as to freloht payment Special agreemenls
_-%:’_, Bémentve, freight pald, frel
3 Bémmentesiiés nélkat, frefght to be pald, x
2 % vt Lo
E 2 am 2019.03.22 Gaods received: Date on sgzna
E on i 24 Gut empfangen: Batum am.
k:
2 Rogiszteaiiess - o ;
= 404 AR HAERIPGUIETE Ky |~ Az divevs alsirisa &s bélyegzile
240 Fa nr;lmm:g}ﬁﬁ et 3 73 )g' n r-Slpnglure.and stamp of the consigned
g Adosz 1 Gmﬁ")"' s . Unterschrift und Stempel des Empfingers,
H Jama Rendszém {Raksdly icloitt, <7 . . 1
ﬁ 25  Velele Reglstrztion number  jUseful load fclza by 1 et weullan o
a Fahrzeug Kennzeichen Nuizlas!
o
2
2
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